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ר֛וּח1ַ
พระวญิญาณ–ของ
H7307

אֲדֹנָי֥
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֖ה
พระยาหเ์วห์
H3069

עָלָי֑
สถิตอยู–่เหนือขา้พเจา้

עַן יַ֡
เพราะเหตวุา่
H3282

מָשַׁח֩
ทรงเจมิ
H4886

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֹתִ֜
ขา้พเจา้
H0853

ר לְבַשֵּׂ֣
เพื่อ–ประกาศขา่วดี–แก่
H1319

ים עֲנָוִ֗
ผูอ่้อนสภุาพ
H6035

֙ שְׁלָחַנִ֙י
ทรงสง่–ขา้พเจา้
H7971

שׁ לַחֲבֹ֣
เพื่อ–พนั
H2280

לְנִשְׁבְּרֵי־
ผูท่ี้–แตกสลาย–ใน
H7665

ב לֵ֔
ดวงใจ

א ֹ֤ לִקְר
เพื่อ–ประกาศ
H7121

לִשְׁבוּיִם֙
แก่–เชลยศึก
H7617

דְּר֔וֹר
อิสรภาพ
H1865

ים וְלַאֲסוּרִ֖
และ–แก่ผูถ้กูจองจำา
H0631

פְּקַח־
การเปิด
H6495

קֽוֹחַ׃
ออก
H6495

�พระวญิญาณขององค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้สถิตอยูบ่นขา้พเจา้ 
เพราะวา่พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเจมิตัง้ขา้พเจา้ไวใ้หป้ระกาศขา่วประเสรฐิแก่ผูท่ี้ถ่อมใจ พระองค์ได้ทรงสง่ขา้พเจา้มาใหร้กัษาคนท่ีชอกช้ำ าระกำาใจ 
ใหร้อ้งประกาศอิสรภาพแก่บรรดาเชลย และการเปิดคกุออกใหแ้ก่คนทัง้หลายท่ีถกูจองจำา

א2 ֹ֤ לִקְר
เพื่อ–ประกาศ
H7121

שְׁנַת־
ปี–แหง่
H8141

֙ רָצוֹן
ความโปรดปราน
H7522

יהוָ֔ה לַֽ
ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

וְי֥וֹם
และ–วนั–แหง่
H3117

ם נָקָ֖
การแก้แค้น
H5359

לֵאלֹהֵי֑נוּ
ของ–พระเจา้–ของเรา
H0430

לְנַחֵ֖ם
เพื่อ–ปลอบโยน
H5162

כָּל־
ทกุ
H3605

ים׃ אֲבֵלִֽ
ผูโ้ศกเศรา้
H0057

เพื่อประกาศปีแหง่ความโปรดปรานของพระเยโฮวาห ์และวนัแหง่การแก้แค้นของพระเจา้ของพวกเรา เพื่อปลอบประโลมใจบรรดาคนท่ีไวท้กุข์

׀לָשׂ֣וּם 3
เพื่อ–จดัให้

לַאֲבֵלֵי֣
แก่–ผูโ้ศกเศรา้–ใน
H0057

צִיּ֗וֹן
ศิโยน
H6726

לָתֵת֩
โดย–ให้
H5414

ם לָהֶ֨
แก่–พวกเขา

ר פְּאֵ֜
มงกฎุอันงดงาม
H6287

חַת תַּ֣
แทน–ท่ี
H8478

פֶר אֵ֗
เถ้า
H0665

מֶן שֶׁ֤
น้ำ ามนั–แหง่
H8081

֙ שָׂשׂוֹן
ความยนิดี
H8342

חַת תַּ֣
แทน–ท่ี
H8478

בֶל אֵ֔
การไวท้กุข์
H0060

מַעֲטֵה֣
เสื้อคลมุ–แหง่
H4594

ה תְהִלָּ֔
คำาสรรเสรญิ
H8416

חַת תַּ֖
แทน–ท่ี
H8478

ר֣וּחַ
จติวญิญาณ–ท่ี
H7307

כֵּהָה֑
ท้อแท้
H3544

א וְקֹרָ֤
และ–จะเรยีก
H7121

לָהֶם֙
พวกเขา–วา่

אֵילֵי֣
ต้นโอ๊ก–แหง่

דֶק הַצֶּ֔
ความชอบธรรม
H6664

ע מַטַּ֥
ต้นไม–้ท่ีปลกู–โดย
H4302

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ לְהִתְפָּאֵֽ
เพื่อ–ใหส้ง่างาม

เพื่อจดัใหค้นทัง้หลายท่ีไวท้กุขใ์นศิโยน เพื่อประทานความสวยงามแทนขีเ้ถ้าใหพ้วกเขา น้ำ ามนัแหง่ความปีติยนิดีแทนการไวท้กุข ์
เสื้อผา้แหง่การสรรเสรญิแทนจติวญิญาณแหง่ความท้อถอย เพื่อเขาทัง้หลายจะถกูเรยีกวา่ต้นไมทั้ง้หลายแหง่ความชอบธรรม 
เป็นการทรงปลกูไวข้องพระเยโฮวาห ์เพื่อพระองค์จะทรงได้รบัสง่าราศี

4֙ וּבָנוּ
และ–จะสรา้ง
H1129

חָרְב֣וֹת
ซากปรกัหกัพงั–แหง่
H2723

ם עוֹלָ֔
โบราณ
H5769

שֹׁמְמ֥וֹת
ท่ีรา้ง–แหง่
H8074

אשֹׁנִ֖ים רִֽ
ก่อน
H7223

יְקוֹמֵמ֑וּ
จะฟื้ นฟู

֙ וְחִדְּשׁוּ
และ–จะบูรณะ
H2318

עָרֵ֣י
เมอืง–ท่ี

רֶב חֹ֔
พงัทลาย

שֹׁמְמ֖וֹת
ท่ีรา้ง
H8074

דּ֥וֹר
ชัว่อายุ–แล้ว–ชัว่อายุ
H1755

וָדֽוֹר׃
สบืมา
H1755

และเขาทัง้หลายจะสรา้งบรรดาท่ีท่ีถกูท้ิงรา้งแต่โบราณขึ้นใหม ่พวกเขาจะก่อบรรดาซากปรกัหกัพงัแต่ก่อนขึ้นมาอีก 
และพวกเขาจะซอ่มแซมนครต่าง ๆ ท่ีถกูท้ิงรา้งนัน้ บรรดาท่ีท่ีถกูรกรา้งมาหลายชัว่อายุคนแล้ว
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וְעָמְד֣ו5ּ
และ–จะยนื
H5975

ים זָרִ֔
คนต่างชาติ

וְרָע֖וּ
และ–เล้ียง

צאֹנְכֶם֑
ฝูงแกะ–ของเจา้
H6629

וּבְנֵי֣
และ–บุตร–แหง่

ר נֵכָ֔
คนต่างชาติ
H5236

אִכָּרֵיכֶ֖ם
ชาวนา–ของเจา้
H0406

ם׃ וְכֹרְמֵיכֶֽ
และ–คนดแูลสวนองุ่น–ของเจา้
H3755

และคนแปลกหน้าทัง้หลายจะยนืและเล้ียงฝูงแพะแกะของพวกเจา้ และบุตรชายทัง้หลายของคนต่างชาติจะเป็นบรรดาคนไถนาของพวกเจา้ 
และบรรดาคนแต่งเถาองุ่นของพวกเจา้

ם6 וְאַתֶּ֗
แต่–เจา้ทัง้หลาย

כֹּהֲנֵי֤
ปุโรหติ–แหง่
H3548

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אוּ תִּקָּרֵ֔
จะถกูเรยีก
H7121

מְשָׁרְתֵ֣י
ผูร้บัใช–้ของ
H8334

ינוּ אֱלֹהֵ֔
พระเจา้–ของเรา
H0430

יֵאָמֵ֖ר
จะถกูกล่าว
H0559

לָכֶם֑
แก่–เจา้

חֵ֤יל
ทรพัยส์มบติั–ของ
H2428

גּוֹיִם֙
ประชาชาติ

לוּ תֹּאכֵ֔
เจา้–จะกิน
H0398

ם וּבִכְבוֹדָ֖
และ–ในเกียรติ–ของพวกเขา
H3519

רוּ׃ תִּתְיַמָּֽ
เจา้–จะโอ้อวด
H3235

แต่พวกเจา้จะได้ชื่อวา่ ปุโรหติทัง้หลายของพระเยโฮวาห ์คนทัง้หลายจะเรยีกพวกเจา้วา่ ผูป้รนนิบติัทัง้หลายของพระเจา้ของพวกเรา 
พวกเจา้จะได้รบัประทานความมัง่คัง่ทัง้หลายของพวกคนต่างชาติ และในสง่าราศีของเขาทัง้หลาย พวกเจา้จะอวดตัวเอง

חַת7 תַּ֤
แทน–ท่ี
H8478

בָּשְׁתְּכֶם֙
ความอับอาย–ของเจา้
H1322

מִשְׁנֶ֔ה
สองเท่า
H4932

ה וּכְלִמָּ֖
และ–ความอัปยศ
H3639

נּוּ יָרֹ֣
จะโหร่อ้ง

ם חֶלְקָ֑
เป็น–สว่น–ของพวกเขา

לָכֵן֤
เพราะฉะนัน้

בְּאַרְצָם֙
ใน–แผน่ดิน–ของพวกเขา
H0776

מִשְׁנֶה֣
สองเท่า
H4932

שׁוּ יִירָ֔
จะครอบครอง
H3423

שִׂמְחַ֥ת
ความยนิดี–แหง่
H8057

עוֹלָ֖ם
นิรนัดร์
H5769

הְיֶה֥ תִּֽ
จะเป็น
H1961

ם׃ לָהֶֽ
ของ–พวกเขา

แทนความอายของพวกเจา้ พวกเจา้จะได้สองสว่น และแทนความสบัสน พวกเขาจะเปรมปรดีิ์ในสว่นของพวกเขา 
เพราะฉะนัน้ในแผน่ดินของพวกเขา พวกเขาจะได้สองสว่นเป็นกรรมสทิธิ ์ความชื่นบานเป็นนิตยจ์ะมแีก่พวกเขา

י8 כִּ֣
เพราะ

אֲנִי֤
เรา
H0589

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֹהֵב֣
รกั
H0157

ט מִשְׁפָּ֔
ความยุติธรรม
H4941

שֹׂנֵא֥
เกลียดชงั
H8130

גָזֵל֖
การปล้น
H1498

בְּעוֹלָה֑
ด้วย–ความชัว่

י וְנָתַתִּ֤
และ–เรา–จะให้
H5414

פְעֻלָּתָם֙
บำาเหน็จ–ของพวกเขา
H6468

ת בֶּאֱמֶ֔
ด้วย–ความจรงิ
H0571

ית וּבְרִ֥
และ–พนัธสญัญา–แหง่
H1285

עוֹלָ֖ם
นิรนัดร์
H5769

אֶכְר֥וֹת
เรา–จะทำา
H3772

ם׃ לָהֶֽ
กับ–พวกเขา

เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหร์กัความยุติธรรม เราเกลียดชงัการขโมยเพื่อได้เครื่องเผาบูชา และเราจะนำากิจการของพวกเขาในความจรงิ 
และเราจะกระทำาพนัธสญัญานิรนัดรกั์บพวกเขา

ע9 וְנוֹדַ֤
และ–จะเป็นท่ีรูจ้กั
H3045

בַּגּוֹיִם֙
ท่ามกลาง–ประชาชาติ

ם זַרְעָ֔
เชื้อสาย–ของพวกเขา
H2233

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
และ–ลกูหลาน–ของพวกเขา
H6631

בְּת֣וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

ים הָעַמִּ֑
ชนชาติทัง้หลาย

כָּל־
ทกุคน–ท่ี
H3605

אֵיהֶם֙ רֹֽ
เหน็–พวกเขา
H7200

יַכִּיר֔וּם
จะจำาแนกได้

י כִּ֛
วา่

הֵ֥ם
พวกเขา
H1992

זֶרַ֖ע
เป็น–เชื้อสาย–ท่ี
H2233

ךְ בֵּרַ֥
อวยพร–โดย
H1288

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ส

และเชื้อสายของเขาทัง้หลายจะเป็นท่ีรูจ้กักันในท่ามกลางพวกคนต่างชาติ และลกูหลานของพวกเขาในท่ามกลางประชาชน 
ทกุคนท่ีเหน็พวกเขาจะยอมรบัพวกเขา วา่พวกเขาเป็นเชื้อสายซึ่งพระเยโฮวาหท์รงอวยพรแล้ว�
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שׂ֧וֹש10ׂ
ยนิดี
H7797

ישׂ אָשִׂ֣
ขา้พเจา้–จะยนิดี
H7797

יהוָ֗ה בַּֽ
ใน–พระยาหเ์วห์
H3068

תָּגֵל֤
จะเปรมปรดีิ์
H1523

֙ נַפְשִׁי
จติวญิญาณ–ของขา้พเจา้
H5315

י אלֹהַ֔ בֵּֽ
ใน–พระเจา้–ของขา้พเจา้
H0430

י כִּ֤
เพราะ

֙ הִלְבִּישַׁנִ֙י
ทรงสวม–ขา้พเจา้–ด้วย
H3847

בִּגְדֵי־
เสื้อผา้–แหง่

שַׁע יֶ֔
ความรอด
H3468

יל מְעִ֥
เสื้อคลมุ–แหง่
H4598

ה צְדָקָ֖
ความชอบธรรม
H6666

יְעָטָנִ֑י
ทรงหอ่หุม้–ขา้พเจา้
H3271

֙ חָתָן כֶּֽ
เหมอืน–เจา้บา่ว
H2860

יְכַהֵן֣
ประดับ
H3547

ר פְּאֵ֔
มงกฎุ
H6287

ה וְכַכַּלָּ֖
และ–เหมอืนเจา้สาว
H3618

ה תַּעְדֶּ֥
ประดับตัว

יהָ׃ כֵלֶֽ
เครื่องประดับ–ของนาง
H3627

ขา้พเจา้จะเปรมปรดีิ์อยา่งยิง่ในพระเยโฮวาห ์จติใจของขา้พเจา้จะเรงิโลดในพระเจา้ของขา้พเจา้ 
เพราะพระองค์ได้ทรงสวมขา้พเจา้ด้วยเสื้อผา้ทัง้หลายแหง่ความรอด พระองค์ทรงคลมุขา้พเจา้ด้วยเสื้อคลมุยาวแหง่ความชอบธรรม 
เหมอืนอยา่งเจา้บา่วประดับตัวเองด้วยเครื่องประดับทัง้หลาย และเหมอืนอยา่งเจา้สาวตกแต่งตัวเองด้วยบรรดาเพชรนิลจนิดาของเธอ

י11 כִּ֤
เพราะ

כָאָרֶ֙ץ֙
เหมอืน–แผน่ดิน
H0776

יא תּוֹצִ֣
ทำาใหเ้กิด
H3318

הּ צִמְחָ֔
พชืผล–ของมนั
H6780

וּכְגַנָּ֖ה
และ–เหมอืนสวน
H1593

זֵרוּעֶי֣הָ
พชื–ท่ีหวา่น–ของมนั
H2221

יחַ תַצְמִ֑
ทำาใหเ้กิดพชืผล
H6779

ן  ׀כֵּ֣
เชน่นัน้

אֲדֹנָי֣
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3069

יחַ יַצְמִ֤
จะทรงใหเ้กิดผล
H6779

צְדָקָה֙
ความชอบธรรม
H6666

ה וּתְהִלָּ֔
และ–คำาสรรเสรญิ
H8416

נֶגֶ֖ד
ต่อหน้า
H5048

כָּל־
ทกุ
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
ประชาชาติ

เพราะแผน่ดินโลกเกิดหน่อของมนั และสวนทำาใหบ้รรดาสิง่ท่ีถกูหวา่นในนัน้งอกขึ้นมาฉันใด 
องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงทำาใหค้วามชอบธรรมและการสรรเสรญิงอกขึ้นมาต่อหน้าบรรดาประชาชาติฉันนัน้
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